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NORME DI SICUREZZA E PRECAUZIONI D’USO

• La spina deve essere rimossa dalla presa di corrente prima della pulizia o della manutenzione 
dell’apparecchio e dopo l’uso.

• L’apparecchio non deve essere lasciato incustodito mentre è collegato alla rete di alimentazione.
• Non mettere prodotti detergenti o disinfettanti all’interno del serbatoio della caldaia (usare solo acqua).
• Non capovolgere l’apparecchio (rischiate di ostruire l’elettrovalvola).
• Assicurarsi che le superfici e gli elementi da pulire possano sopportare il vapore (testate su piccole 

superfici).
• Non utilizzare il vapore su velluto, raso e pelle.
• Prima di collegare il vostro apparecchio verificare che il voltaggio corrisponda a quello scritto sull’etichetta 

tecnica (220-240 V).
Non usare l’apparecchio in prossimità di persone se queste non indossano indumenti protettivi.

ATTENZIONE: i getti ad alta pressione possono essere pericolosi se usati impropriamente. Il getto non deve
essere diretto verso persone, animali, apparecchiature elettriche sotto tensione o verso l’apparecchio 
medesimo.

• Non dirigere il getto verso se stessi o altre persone per pulire indumenti o calzature.
• Utilizzare questo apparecchio solo per le funzioni previste.
• Scollegare l’alimentazione elettrica prima di effettuare la manutenzione.
• Per scollegare l’apparecchio tirare esclusivamente la spina, mai il cavo.
• Fare attenzione che il cavo di alimentazione non tocchi superfici calde.
• Non usare l’apparecchio se il cavo di alimentazione o altre sue parti importanti sono danneggiate, per 

esempio, dispositivi di sicurezza, tubi flessibili ad alta pressione, impugnatura comandi.
• Per evitare ogni rischio di fulminazione, non smontatelo.
• Evitare di collegare più elettrodomestici di grande potenza sullo stesso circuito elettrico.
• Se è necessaria una prolunga, questa deve essere dotata di presa a terra, la spina e la presa devono essere 

del tipo stagno all’immersione.
• Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve essere sostituito dal costruttore, da un centro di assistenza 

o da personale qualificato, per prevenire qualsiasi rischio

ATTENZIONE: le prolunghe non adeguate possono essere pericolose.

• Utilizzare una presa di corrente munita di presa a terra.
• Non mettere l’apparecchio nell’acqua e non utilizzarlo all’aperto in caso di pioggia o neve.
• Non spruzzare o lavare l’apparecchio.
• Questo apparecchio può essere utilizzato da persone con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali o 

con carenza di esperienza e conoscenza se supervisionati o istruiti sull’uso della macchina in sicurezza e 
capiti i rischi annessi.

• I bambini non devono giocare con l’apparecchio.
• É necessario sorvegliare i bambini che non giochino con l’apparecchio.
• La pulizia e la manutenzione da parte dell’utente non devono essere effettuate da bambini senza 

supervisione.
• Tenere l’apparecchio fuori dalla portata dei bambini quando è in fase di alimentazione o in fase di 

raffreddamento.
• L’apparecchio non deve essere utilizzato se, dopo essere caduto, sono presenti segni visibili di 

danneggiamento o se presenta perdite.
• Liquido o vapore non vanno diretti verso apparecchiature contenenti componenti elettrici.
• Non lasciare incustodito l’apparecchio collegato.
• Ricordarsi di scollegare l’apparecchio prima di ogni sua pulizia o manutenzione e alla fine di ogni utilizzo.
• Lasciar raffreddare l’apparecchio prima di riporlo.
• Precauzioni durante la manutenzione da parte dell’utente: vedere pag. 3 - Messa in funzione e pag. 8 - 

Manutenzione ordinaria
• Per qualsiasi riparazione è necessario portare l’apparecchio ad un centro di assistenza autorizzato.
• Per garantire la sicurezza dell’apparecchio, si devono usare solo ricambi originali forniti dal costruttore 

o da lui approvati.

ATTENZIONE: i tubi flessibili, gli accessori e i raccordi sono importanti per la sicurezza dell’apparecchio; usare 
solo quelli raccomandati dal costruttore.

Ogni intervento effettuato da personale non autorizzato annulla la validità della garanzia. Il costruttore 
declina ogni responsabilità nell’eventualità di un guasto o danno in seguito a utilizzo o manutenzione 
scorretti.

ATTENZIONE: PERICOLO DI SCOTTATURE
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ATTENZIONE: NON USARE L’APPARECCHIO SENZA AVER LETTO IL MANUALE.

INTRODUZIONE

COMPLIMENTI PER AVER SCELTO QUESTO PRODOTTO MADE IN ITALY.

QUESTA MACCHINA È IL RISULTATO DI UN’ACCURATA RICERCA SVOLTA DA VERI APPASSIONATI DEL PULITO

E DELL’INNOVAZIONE, RAPPRESENTA L’ULTIMA FRONTIERA DEGLI APPARECCHI MULTIFUNZIONE DI NUOVA

GENERAZIONE.

GRAZIE AL SUO MINIMO INGOMBRO SI MANOVRA FACILMENTE E PUÒ ESSERE CUSTODITA DAPPERTUTTO. VI

INVITIAMO A LEGGERE ATTENTAMENTE QUESTO MANUALE, PER CONOSCERE IL PRODOTTO PIÙ DA VICINO E PER

SCOPRIRNE TUTTE LE POTENZIALITÀ.

RACCOMANDIAMO DI SEGUIRE SCRUPOLOSAMENTE I CONSIGLI E LE PRECAUZIONI DI UTILIZZO, AL FINE DI

GARANTIRE OTTIMI RISULTATI E SICUREZZA.



1

2

3

4 5

2

IL PRODOTTO IN PRIMO PIANO: DESCRIZIONE

1. Presa per innesto flessibili

2. Manopola regolazione supplementare vapore

3. Quadrante comandi

4. Tappo serbatoio acqua

5. Avvolgicavo
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ATTENZIONE: NON UTILIZZARE IL VAPORE O GETTI 
D’ACQUA SU APPARECCHI ELETTRICI IN FUNZIONE 
O SOTTO TENSIONE! 

1a FASE: RIEMPIMENTO DEL SERBATOIO ACQUA

• Togliere il tappo (fig. 1)

• Riempire il serbatoio con acqua rispettando la capacità 
massima del serbatoio (circa 2 LT) NON UTILIZZARE ACQUA 
DISTILLATA, PROFUMI, ESSENZE, DECALCIFICANTI O ALTRA 
SOSTANZA al di fuori dell’acqua pulita.

• Rimettere il tappo

2a FASE: ACCENSIONE

• Collegare il cavo di alimentazione ad una presa di 220 Volt 
munita di presa a terra, sul display “C” compariranno 2 luci 
rosse subito dopo il segnale acustico iniziale.

• Vapore: premere il tasto “A”, il display visualizzerà la scritta 
“HEAt” lampeggiante per indicare la fase di riscaldamento. 
Dopo circa 5 minuti l’apparecchio raggiungerà la pressione 
ottimale di lavoro e il display visualizzerà la temperatura. 
Se per 15 minuti non si utilizza la macchina, questa andrà 
in Stand-by, sul display si visualizzerà la scritta “StbY”, per 
riattivarla è sufficiente erogare del vapore; trascorsi ulteriori 
90 minuti di inattività la macchina si spegnerà e per utilizzarla 
sarà necessario accenderla premendo il tasto “A”. Quando 
l’acqua nel serbatoio si esaurisce, si interrompe l’erogazione 
del vapore e il display visualizza “H2O”, in questo caso 
spegnere la macchina e scollegare il cavo di alimentazione, 
inserire circa 2 litri d’acqua nel serbatoio, ricollegare il cavo 
e riaccendere la macchina. Il vapore va regolato in base alla 
superficie da trattare (vedi 4a FASE), non utilizzare il vapore 
su velluto, raso e pelle.

• Ferro da stiro (Optional): dopo aver attivato la funzione 
vapore, collegare lo spinotto del ferro alla macchina (vedi 
3a FASE: COLLEGAMENTO DEL TUBO FLESSIBILE), il display 
visualizzerà la scritta  “Iron”, premendo il tasto “B” si 
potranno scegliere 2 pressioni di lavoro preimpostate (P-
1, P-2); regolare la temperatura del ferro posizionando 
la manopola sulla zona vapore, prima di erogare vapore 
attendere il segnale luminoso sul ferro da stiro che indica il 
riscaldamento della piastra.

MESSA IN FUNZIONE
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3a FASE: COLLEGAMENTO DEL TUBO FLESSIBILE

• Per collegare i tubi flessibili, alzare lo sportellino che copre 
la presa (Fig. 2), inserire a fondo lo spinotto fino al corretto 
aggancio sulla presa, chiudere lo sportellino rilasciandolo 
delicatamente.

• Per scollegare lo spinotto premere i 2 blocchi laterali 
contemporaneamente e tirare lo spinotto (fig. 3).

4a FASE: UTILIZZO COMANDI SU IMPUGNATURA

• Scegliere la potenza di erogazione vapore premendo il 
tasto “A” ripetutamente: il display visualizzerà P-1, P-2 
e P-3 indicando il livello MINIMO, MEDIO e MASSIMO di 
erogazione (fig. 4).

• Tenere premuto il tasto “C” situato sotto l’impugnatura per 
l’uscita vapore e rilasciarlo per l’interruzione.

• HYDROJET: questa funzione consente di aumentare 
l’efficacia del vapore e la rimozione dello sporco in fase 
di risciacquo, tenere premuto il pulsante “B” per erogare 
vapore unito ad acqua calda. Utilizzare questa funzione solo 
per alcuni secondi dando tempo alla pompa di ripristinare 
il livello d’acqua in caldaia. ATTENZIONE ALLE SCOTTATURE

5a FASE: REGOLAZIONE SUPPLEMENTARE VAPORE

• Talvolta può essere necessario diminuire ulteriormente la 
potenza delle tre regolazioni vapore P-1, P-2 e P-3: girare 
in senso orario la manopola per diminuire l’uscita vapore e 
in senso antiorario per aumentarla (fig. 5). La manopola di 
regolazione ha un fine corsa in entrambe le direzioni e non 
chiude completamente il flusso del vapore, NON SFORZARE.

 

6a FASE: COLLEGAMENTO DI PROLUNGHE E ACCESSORI

• Per collegare le prolunghe e gli accessori all’impugnatura e/o 
tra  di loro, è sufficiente innestarli fino ad udire un “click” ad 
indicare l’aggancio corretto (fig. 6) .

• Per scollegarli premere a fondo il tasto bianco (fig. 7) e 
subito dopo tirare le due parti fino allo sganciamento. 
Nota: gli innesti potrebbero essere più resistenti durante i 
primi utilizzi rendendo necessaria una forza maggiore per 
sganciarli. Le guarnizioni O-Ring devono essere ingrassate 
periodicamente e qualora ci siano delle perdite vanno 
sostituite  (vedi manutenzione ordinaria).
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ACCESSORI IN DOTAZIONE

1. IMPUGNATURA CON TUBO FLESSIBILE

A. Impugnatura
B. Tubo flessibile
C. Spinotto

2. SPAZZOLA A VAPORE PER PAVIMENTI
Dotata di uno snodo per raggiungere zone difficili, utilizza il 
vapore per pulire ed igienizzare svariate superfici. 
Per pavimenti rigidi utilizzare uno straccio in microfibra resistente 
al calore o in cotone, ponendo il tampone in dotazione tra la 
spazzola e lo straccio il quale va bloccato con le pinze della 
spazzola stessa.
Per vaporizzare tappeti e moquettes inserire l’adattamento 
tappeti agganciandolo sotto la spazzola.
Consigliamo di regolare il vapore a P-1 o P-2 vaporizzando di 
tanto in tanto e controllando che lo straccio non rilasci troppo 
vapore e non bagni eccessivamente il pavimento.

3. SPAZZOLA TRIANGOLARE CON SNODO
Dotata di uno snodo per raggiungere zone difficili, utilizza il 
vapore per pulire ed igienizzare svariate superfici. 
Utilizzare uno straccio in microfibra resistente al calore o in 
cotone, ponendo il tampone in dotazione tra la spazzola e lo 
straccio il quale va bloccato con le pinze della spazzola stessa.
Consigliamo di utilizzare il vapore a P-1 regolando al minimo il 
flusso attraverso la regolazione supplementare, vaporizzando di 
tanto in tanto e controllando che lo straccio non rilasci troppo 
vapore e non bagni eccessivamente. 

4. TERGIVETRO
Vaporizzare il vetro con poco vapore strofinandolo con la parte 
spugnosa, successivamente girare la spazzola e facendo aderire 
la gomma al vetro tirare verso il basso. Asciugare i bordi e la 
gomma dell’accessorio con un panno in microfibra dopo ogni 
passaggio.
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5. LANCIA VAPORE CON UGGELLO
Particolarmente utile per le fughe delle piastrelle, box doccia, 
griglie, zanzariere, ecc… Ottimo anche per lo sbrinamento di 
congelatori o frigoriferi.
Può essere utilizzata da sola o assieme ai vari spazzolini costruiti 
in vari materiali, forme e dimensioni a seconda della superficie 
da trattare.
Ottimo anche per smacchiare tessuti, tappeti…

6. SPAZZOLINI STANDARD
a. 28 mm. in poliestere
b. 28 mm. in ottone
c. 28 mm. in crine
d. 60 mm. poliestere
e. Raschietto

7. PROLUNGHE
Indispensabili per la pulizia di pavimenti, muri lavabili o vetrate 
alte, si possono utilizzare abbinate a qualsiasi altro accessorio.

8. TAMPONI
Utili per ridurre l’effetto bagnato durante l’utilizzo delle 
spazzole, raccolgono eventuali gocce dovute alla condensa.
Aumentano inoltre l’area di contatto sulle superfici da pulire.

9. SET DI PANNI IN MICROFIBRA
Puliscono in profondità tutte le superfici, con un alto potere 
assorbente. Sono lavabili in lavatrice a 60°C con detersivi neutri 
e senza ammorbidente.
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ACCESSORI OPTIONAL

1. FERRO DA STIRO

2. VAPORIZZATORE DI ESSENZE

3. VENTOSA

4. BASE MOP VAPORE

5. MOP IN ULTRAMICROFIBRA CON VELCRO

6. LANCIA NEBULIZZATRICE CON SERBAOIO

7. SPAZZOLINO A GOCCIA

8. SPAZZOLINO ALLUNGATO

9. SPAZZOLINO IN ACCIAIO
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MANUTENZIONE ORDINARIA

IMPUGNATURA CON TUBO FLESSIBILE

Dopo ogni utilizzo lasciar asciugare il flessibile prima di riporlo, 
meglio se appeso (ad esempio all’interno di un box-doccia). Evitare 
di avvolgerlo facendo curve troppo strette. Controllare di tanto 
in tanto le guarnizioni (1) ingrassandole periodicamente e se 
danneggiate sostituirle.

ACCESSORI E PROLUNGHE

Riporre gli accessori evitando che setole o gomme siano schiacciati 
affinché non perdano la forma originale. Controllare di tanto in 
tanto le guarnizioni ingrassandole periodicamente e se danneggiate 
sostituirle

SERBATOIO

Se si prevede di non utilizzare la macchina per un periodo di 
tempo prolungato (più di una settimana) è consigliabile svuotare il 
serbatoio; a macchina fredda e con cavo di alimentazione scollegato 
aprire il tappo, capovolgere la macchina inclinando verso l’alto la 
parte anteriore fino a svuotamento del serbatoio e rimettere il 
tappo. Asciugare eventuali gocce cadute sulla carrozzeria.

CALDAIA

La caldaia ha un tappo di drenaggio posizionato sotto la macchina 
(B). Una volta ogni 2 mesi è consigliabile svuotare la caldaia per 
eliminare sedimenti e calcare depositati al suo interno durante 
l’utilizzo. A macchina fredda e con cavo di alimentazione scollegato, 
inclinare la macchina e aprire il tappo di copertura in gomma (A), 
svitare il tappo di drenaggio con l’apposita chiave a brugola (C), 
rimettere la macchina con le ruote rivolte verso il basso e sopra un 
contenitore. 
Una volta svuotata completamente la caldaia, riavvitare la brugola, 
riposizionare il tappo di copertura. 
Periodicamente controllare che la guarnizione del tappo non sia 
danneggiata e nel caso sostituirla. 
Questa operazione va effettuata da personale preparato, se non vi 
sentite in grado di effettuarla voi stessi allora è preferibile chiamare 
un tecnico.

La decalcificazione con prodotti idonei va fatta esclusivamente 
da un servizio tecnico autorizzato, una volta all’anno o a seconda 
dell’utilizzo e del grado di durezza dell’acqua.
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QUALCOSA NON FUNZIONA?
A volte dipende da cause che si possono facilmente eliminare facendo dei semplici controlli.

ANOMALIA CAUSA SOLUZIONE

Con caldaia pronta, non esce 
vapore

La regolazione è bassa Aumentare la potenza di uscita

Con caldaia pronta, non esce va-
pore e compare la scritta H2O nel 
display

È finita l’acqua nel serbatoio Riempire il serbatoio

I tubi di prolunga o gli accessori si

sganciano facilmente
Non sono stati innestati corretta-
mente

Innestare i tubi o gli accessori cor-
rettamente

I tubi di prolunga o gli accessori 
non si innestano facilmente

Le guarnizioni non sono lubrificate

Le guarnizioni sono danneggiate

Lubrificare le guarnizioni con grasso 
al teflon

Sostituire le guarnizioni

Lievi fuoriuscite di vapore/acqua 
dagli innesti

Le guarnizioni sono danneggiate Sostituire le guarnizioni

I comandi sull’impugnatura del 
tubo flessibile non rispondono

Lo spinotto del tubo flessibile non 
è innestato correttamente

Innestare lo spinotto fino al cor-
retto aggancio sulla presa sotto lo 
sportellino

Il tubo flessibile si sgancia dalla 
macchina

Lo spinotto del tubo flessibile non 
è innestato correttamente

Innestare lo spinotto fino al cor-
retto aggancio sulla presa sotto lo 
sportellino  

Il ferro da stiro non scalda

La temperatura del ferro è stata 
impostata troppo bassa

Lo spinotto del ferro non è stato 
innestato correttamente

Aumentare la regolazione di tem-
peratura del ferro

Innestare lo spinotto fino al cor-
retto aggancio sulla presa sotto lo 
sportellino

Il ferro eroga acqua anziché vapore

La temperatura del ferro è stata 
impostata troppo bassa

Non si è atteso il tempo necessario 
al riscaldamento corretto del ferro

Aumentare la regolazione di tem-
peratura nel ferro

Attendere qualche minuto

Se dopo questi controlli la macchina non funziona, 
Vi invitiamo a contattare il Rivenditore o il Centro di Assistenza
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Per ogni problema di funzionamento, contattare il vostro rivenditore o il servizio assistenza. Non cercate mai di riparare da soli il vostro apparecchio, 
rischiereste di andare contro le normative che hanno regolato la sua fabbricazione e non sarebbe più coperto da garanzia. Ogni intervento effettuato 
da personale non autorizzato annulla la validità della garanzia.

CONDIZIONI

L’apparecchio acquistato è coperto da garanzia a norma di legge contro tutti gli eventuali difetti di fabbricazione. Durante questo periodo i pezzi 
difettosi saranno sostituiti gratuitamente purché il difetto non risulti causato da urti, cadute, incendi, cortocircuiti oppure derivati da un uso improprio.

L’apparecchio non più funzionante o le parti difettose dovranno essere inviati in porto franco alla nostra Ditta o ai centri di assistenza autorizzati. La 
rispedizione sarà di nostra competenza in porto assegnato all’indirizzo dell’acquirente.

INFORMAZIONI PER GLI UTENTI SULLO SMALTIMENTO DI APPARECCHIATURE ELETTRICHE ED ELETTRONICHE OBSOLETE 
(PER I NUCLEI FAMIGLIARI PRIVATI)

Questo simbolo sui prodotti e/o sulla documentazione di accompagnamento significa che i prodotti elettrici ed elettronici usati non 
devono essere mescolati con i rifiuti domestici generici. Per un corretto trattamento, recupero e riciclaggio, portare questi prodotti 
ai punti di raccolta designati, dove verranno accettati gratuitamente. In alternativa, in alcune nazioni potrebbe essere possibile 
restituire i prodotti al rivenditore locale, al momento dell’acquisto di un nuovo prodotto equivalente. Uno smaltimento corretto di 
questo prodotto contribuirà a far risparmiare preziose risorse ed evitare potenziali effetti negativi sulla salute umana e sull’ambiente, 
che potrebbero derivare da uno smaltimento inappropriato. Per ulteriori dettagli, contattare la propria autorità locale o il punto di 
raccolta designato più vicino. In caso di smaltimento errato di questo materiale di scarto, potrebbero venire applicate penali, in 
base alle leggi nazionali. Per gli utenti aziendali nell’Unione Europea: qualora si desideri smaltire apparecchiature elettriche ed 

elettroniche, contattare il rivenditore o il fornitore per ulteriori informazioni. Informazioni sullo smaltimento in nazioni al di fuori dell’Unione Europea: 
questo simbolo è valido solo nell’Unione Europea. Qualora si desideri smaltire questo prodotto, contattare le autorità locali o il rivenditore e chiedere 
informazioni sul metodo corretto di smaltimento.

GARANZIA E SERVIZIO DI ASSISTENZA

SCHEDA TECNICA

• Dimensione (cm.) 45 x 34 x 31 h
• Peso 7 Kg
• Carrozzeria in acciaio inox
• Tensione 220-240 Volt 50-60 Hz. 2300 Watt
• Caldaia in acciaio inox 2 Lt - 2200 Watt a ricarica 

automatica
• 3 regolazioni elettroniche di vapore + 1 regolazione 

manuale
• Pressione massima di esercizio 700 kPa (7 bar)
• Temperatura massima 175°C
• Idrogetto
• Cavo di alimentazione elettrico 5 m
• Tempo pronto vapore 5 minuti

SICUREZZA

• Ferma-circuito a livello di serbatoio e di caldaia
• Termostato
• Termofusibile
• Pressostato
• Valvola di sicurezza 9 bar
• Comandi in bassa tensione
• Apparecchio conforme alla direttiva bassa tensione 

2006/95/CE
• Grado di protezione IPX4

ATTENZIONE:
PERICOLO DI SCOTTATURE



MAXIMA srl
Via E. Fermi, 16
31040 Gorgo al Monticano (TV)
Tel. +39 0422 749867
www.maximaitalia.com

La produzione dell’intera gamma 
è esclusivamente eseguita in 
Italia, nel pieno rispetto delle 
direttive CE, per garantire la 
massima affidabilità, efficacia e 
durata nel tempo.

Autentico Made in Italy


